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ELŐFIZETÉS:
hgcsz évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
xTy1 six

Egyes szám ára 10 kr,

101. szám.

MEGYEI KÖZÉRDEKE POLITIKAI KÖZLÖNY
Megjelen minden .a:ed-cLe:n. és pérs-tei-ceazL.
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HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora J3 kr. 
Bélyegdíj minder hirúcgcnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könvomdá- 
jihan és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

xts

Egyes szám ára 10 kr.
GlőPisefési Pelhioós A király szavai.
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XVIIÍ. évfolyamára.
Pisztelettel vs bizalommal fordulunk 

közönségünkhöz az újév küszöbén, méltóz- 
tassék lapunkat a jövőben is szives erkölcsi 
és anyagi támogatásukban részesíteni.

Xem akarunk azon okok részletes elő-
sorolásaba bocsájtkozni, melyek ezen támo 
gatás kikérését méltányossá, talán jogoss 
is teszik; aki figyelmére méltatta fáradozni 
sulikat, nem fogja azt mondhatni, hogy a 
meddő és sikertelen volt.

Lapunk e megyében szükséget pótol 
a közszellem és társadalmi tevékenység 
megszűnt kizárólag hazánk fővárosa felé gra­
vi tálni, — kisebb gyúpontjai keletkeznek 
az ország minden részében, ezeknek pedig 
óriási a fontossága a jövőre nézve; meg­
teremteni a pezsgést, lüktetést a köztevé­
kenység, társadalmi és kulturális mozgalmak 
minden ágában, színhelyéül szolgálni a helyi 
fejlődésnek, előmozdítva s vive azok által, 
akik legközelebb érdekelvék. Szóval — hála 
Istennek — országunk erőssége ma már 
olyan, hogy lassan be kell következni min­
den téren a köztevékenység, a kultúra de­
centralizációjának. Ilyen gyiipontnak akarjuk 
mi látni nagy, gazdag és intelligens megyén­
ket s annak székhelyét Zombort.

Ez adja meg a létjogosultságot a helyi 
és megyei sajtónak s ha valaha szükség 
volt, úgy a jelenben bizonyára parancsoló 
szükségesség áll fenn: tömörülni mindannyi­
unknak, kik elvileg azonos politikai hitvallást 
követünk, kik megyénk és városunk ügyei­
nek gondozásáért illetőleg egyetértünk, — 
segíteni a sajtót, mely annak előmozdítására 
törekszik.

Egymást kölcsönösen meg fogjuk ezen­
túl is becsülni és nem leszünk a jövőben 
sem elleneink politikai modorának utánzói, 
mert a mi erős meggyőződésünk is az, 
hogy csak ennek szem előtt tartásával lehet 
eddig sokszor szétforgácsolt erőinket egy 
célért sikerrel egyesíteni, mert így dőlhet­
nek csak le a mesterségesen emelt válasz­
falak s maradnak azok, melyeknek marad- 
niok kell.

Programmunk természetesen úgy a po­
litikai, mint megyei és helyi kérdésekben a 
régi marad; a jövőben is ezekért fogunk 
nyíltan és őszintén küzdeni.

Kérjük megyénk intelligens közönségét, 
részesítse a „Bácská“-t a jövő évben is a 
megérdemelt támogatásban.

A „Bácska“ szerkesztősége 
és kiadóhivatala.

Blőkizefési Feltételek:
Helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve :
Egész évre . . 6 írt.
Fél évre . . • 3 frt.
Negyed évre . . 1 frt oO kr.
|^T Néptanítók számára: “VI

Egész évre ... I út.
Fél évre . . . • 2 frt.
Negyed évre ... 1 frt.
Előfizetési pénzek Bittermann Nándor 

könyv- és kőnyomdájába küldendők.

Őfelsége az apostoli király tulajdon eme 
szavai: „Mi megértjük egymást és bízhatunk 
egymásban“, — jellemzik apostoli jóságát és a 
napikerdéseken felülemelkedett őszinte nemes- 
szivüségét annak a legalkotmányosabb uralko­
dónak, a kivel az isteni gondviselés a magyar 
államot megáldotta. Ezeket az igazán királyi 
szavakat ismételte őfelsége, a kiben megtestesül 
a béke és a szeretetteljes bizalom keresztényi 
apostolsága, a midőn a békefentartó és haladó 
munka egyik kiállítását megszemlélte. A gyer­
mekei iránt való bizalom és atyai szeretet eme 
szavaival a jóságos Ferenc József király a ma­
gyar nemzetet már évekkel ezelőtt megajándékozta, 
mint elpusztitliatlan becses szeretetadománynyal; 
és a galíciai lengyelek boldogok voltak és büsz­
kék, hogy felséges urunk a galíciai kiállítás 
megtekintésekor őket ép úgy részesítette, mint a 
mindig loyális magyar nemzetet, a királyi bizalom 
legmagasabb megtiszteltetésében ama szavakkal, 
melyeket arany betűkkel kell beírni Magyar- 
ország történelmébe: „Mi megértjük egymást és 
bizhatunk egymásban.“ A magyar érmeken, melyek 
őfelsége arcképével minden nap a nép kezén 
forognak, a Magyarország iránt való legmagasabb 
királyi bizalom e kifejezése ércbe van vésve ezzel 
a jelszóval: „Bizalmam az ősi erényben.“

Tartozó kötelességünk erre emlékeztetni, mert 
a hamis hírek mindennapos vizözöne közepeit, 
melyekkel a magyar sajtó egy részét és a kül­
földi sajtót is elámitják, utóbbi időben azt a 
kárhoztatandó visszaélést is becsempészték, hogy 
minduntalan megújított kísérletek által a politikai 
napikérdések megvitatásába jogtalan módon a 
koronát is bevonják. Ettől a manővertől, a mely 
nemcsak a magyar alkotmány betűjének, hanem 
szellemének és hagyományainak is ellenmond, 
nem lehet eléggé óvni. Hónapok óta ismételjük 
a legnyomatékosabban ezt az intelmet. És hogy 
mily szükséges volt ez, legjobban kitűnik abból, 
hogy még oly tekintélyes újság is, mint a Buda­
pesti Hírlap, több vidéki újsággal közösen, igy 
az Aradi Közlöny, a nagyváradi Szabadság és 
a Pécsi Napló, — félrevezettette magát ugyanaz 
által a kalandos hir által a király oldala mellett 
levő egyik legmagasabb méltóságviselőről. A 
„Pester Correspondenz“ ezt a hirt azonnal meg­
cáfolta. Értjük az általunk és hivatalosan is meg­
cáfolt koholmányt egy állítólagos, de a valóságban 
meg nem történt levélváltásról Pápay osztályfőnök 
és Szlávy József főrendiházi elnök közt az egy­
házpolitikai javaslatok és egyéb politikai kérdé­
sekre vonatkozólag. A hivatalos cáfolathoz, hogy 
a nevezett két államférfi közt az egyházpolitikai 
javaslatokra vonatkozólag a magyar miniszterelnök 
előleges tudomása és beleegyezése nélkül sem 
hivatalosan, sem privátim levélváltás vagy a 
nézetek kicserélése nem történt, — csak kevés 
hozzáadni valónk van. Egyet azonban köteles­
ségünk megemlíteni és ez a legerélyesebb tilta­
kozás az ellen, hogy egy magyar államférfi nevét, 
a ki a politikai korrektség és a Magyarország 
iránt való önzetlen szeretet eszményét képviseli, 
belevonszolják a politikai civakodásba, a mely 
civakodást meseszerű politikai legendákkal sze­
retnének fentartani.

Ez alkalomból tisztán kitűnt az a fontosság 
is, mely a vidéki magyar sajtót politikai téren 
megilleti. A Budapesti Hírlap loyálisan elismerte, 
hogy az említett hir a helyesbített információ 
alapján és cáfolatunknak és a hivatalos cáfolatnak 
megfelelően teljesen valótlan. Nem kétkedünk, 
hogy az Aradi Közlöny, Szabadság és a Pécsi 
Napló ép ily loyális módon teljesíteni fogják a 
helyreigazítás elháríthatatlan kötelességét. Azt is 
reméljük, hogy a magyar vidéki sajtó, melynek 
politikai fontossága napról-napra gyarapszik, a 
saját politikai felelősségének érzetében jövőre 
határozottan megtagad minden felvételt és támo­
gatást az e fajta fantasztikus legendáktól és hir- 
hordásoktól. A magyar vidéki sajtó, a mely a 
legnagyobb függetlenséggel bir bizonyos frakciós

kotériákkal és hamis híreket gyártó klikkekkel 
szemben, a legnagyobb érdemeket szerezheti a 
haza és a magyar nemzet körül, ha minden oly 
kísérletet, melynek célja a korona bevonása a 
politikai vitába, egyszerűen visszautasít. Nézetünk 
szerint ez nem pártiigy, nem pártkérdés, hanem 
a magyar alkotmány szellemének és hagyomá­
nyának megfelelő kötelesség és jó erkölcs. Ezeket 
a hamis híreket többnyire hamis firma alatt kí­
sérlik meg becsempészni. Reméljük, most végre 
abban fogják hagyni a manővert, hogy a koronát 
minduntalan bevonják a politikai napi vitába. 
Biztosan igy lesz, ha mindig emlékezetünkben 
tartjuk az igazán királyi szavakat:

„Mi megértjük egymást és bízhatunk egy­
másban. “

Vármegyei közgyűlés.
Zombor, 1894. december 20.

Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bi­
zottsága ez évi negyedik és utolsó rendes köz­
gyűlését tegnap, e hó 20-án tartotta meg. A 
bizottsági tagok, dacára a kellemetlen, rossz 
időnek, meglehetős nagy számban gyűltek a 
közgyűlésre össze.

Elnöklő Sándor Béla főispán a közgyűlés 
megnyitása előtt tudomására hozta a törvényha­
tósági bizottságnak, hogy az október havi köz­
gyűlési határozat értelmében a törvényhatósági 
bizottság küldöttsége az ő személyes vezetése 
alatt Budapesten tisztelgett Píromon Dezsőnél 
államtitkárságának 10-ik és a közpályán való 
működésének 25-ik évfordulója alkalmából; a 
küldöttség ezen alkalmat egyúttal felkasznála arra 
is, hogy Gromon Dezsőt valóságos belső titkos 
tanácsossá történt kineveztetése folytán is a vár­
megye közönsége nevében a legszivélyesebben 
üdvözölje. Gromon Dezső felhatalmazta Sándor 
Béla főispánt, hogy a szívélyes üdvözletért fejezze 
ki nevében a törvényhatósági bizottságnak forró 
köszönetét. A főispán szavait a bizottsági tagok 
lelkes éljenzéssel vették tudomásul.

Ezután elnöklő főispán a jegyzőkönyv veze­
tésével Karácson Gyula főjegyzőt, a szólni kívá­
nók feljegyzésével pedig Léderer Pál aljegyzőt 
bízván meg, a közgyűlést megnyitotta.

A tárgysorozatnak első pontját Schmausz 
Endre alispánnak kimerítő, nagy gonddal és 
szakértelemmel megszerkesztett jelentése képezte. 
Az érdekes jelentést, melyet a bizottsági tagok 
az alispán éltetésével egyhangúlag tudomásul 
vettek, lapunk más helyén egész terjedelmében 
közöljük.

Az egész közgyűlés lefolyásáról a szokott 
részletes tudósítást az idő rövidsége és térszűke 
miatt csak a jövő számunkban fogjuk közölni; ez 
alkalommal tellát az alábbiakban csak a fonto­
sabb tárgyakról emlékezünk meg.

Éljen a király!
Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bi­

zottsága is megkapta Sopron vármegye átiratát, 
a melyben Sopron vármegye arra hívja fel az 
ország összes törvényhatóságait, hogy a sajnála­
tos debreceni királysértő inzultus felett fejezzék 
ki megbotránkozásukat.

A mi vármegyénk közönsége e tárgyban 
önérzetes és a többi törvényhatóságok által 
példának tekinthető határozatot hozott. A törvény- 
hatósági bizottság ugyanis elfogadván az állandó 
választmány javaslatát, ezen javaslat szószerinti 
szövegében a következő határozatot hozta meg:

„A magyar nemzetnek koronás királyai irá­
nyában mindenkor, de különösen a legalkotmá­
nyosabb apostoli királyunk I. Ferencz József 
őfelsége irányában viseltető tántoritbatlan hűsége 
és törhetetlen ragaszkodása, az egész világ által 
elismert oly tényt képez, hogy azt néhány be- 
számithatlan állapotban levő egyén rakoncátlan- 
kodásaival szemben mintegy bizonyítgatni a nemzet 
önérzetével ellenkező lévén, a vármegye közönsége 
ezen átiratot egyszerűen tudomásul veszi.“

A bizottsági tagok leirhatlan lelkesedéssel, 
meg-megujuló, harsogó éljenzéssel hozták meg

ggpT Mai számunkhoz melléklet van csatolva.



ezt a határozatot. Egy szívvel, egy lélekkel, 
Felséges urunk iránt való igaz loyalitással és 
hűséggel éltették a magyarok legalkotmányosabb 
királyát. A loyalitás és hűség minden magyar 
embernek mélyen a szivébe van vésve; a szívnek 
ez az igaz és örök időkig tartó őszinte érzelme 
teremtette meg a vármegyei székház nagytermé­
ben tegnap azt a lelkes jelenetet!
Választás, kinevezés, kitüntetés, jutalmazás.

Általános érdeklődést keltett a tárgysoro­
zatnak 15. pontja: a főügyészi állás s az ezen 
állás betöltésével netán megürülő egyéb állásoknak 
választás utján való betöltése.

A kandidáló bizottságba az alispán ajánlatára 
a törvényhatósági bizottság dr. Alföldy Gedeon, 
Czirfusz Ferenc és Zákó Milánt választotta be; 
Sándor Béla főispán pedig a maga részéről Fernbach 
Bálint, Piukovich József és dr. Kék Lajost kérte 
fel a kijelölésben való részvételre.

A kijelölő bizottság a főügyészi állásra 
egyhangúlag dr. Molnár Károly, kulai főszolga­
bírót hozta javaslatba; az ekként megürült fő­
szolgabírói állásra dr. Széchényi Tamás zombori 
járási szolgabirót, a zombori állásra pedig Vujevich 
Lajos közigazgatási gyakornokot és tb. szolga­
birót.

Egyhangúlag, lelkes éljenekkel választotta 
meg a törvényhatósági bizottság mind a három 
jelöltet. Az újonnan megválasztott dr. Molnár 
Károly főügyész, dr. Széchényi Tamás főszolgabíró 
és Vujevich Lajos szolgabiró nyomban le is tették 
az esküt.

A mig a kijelölő bizottság a főispán iroda- 
helyiségében tanácskozott, addig az alispán elnök­
lete alatt a törvényhatósági bizottság a közig, 
bizottságból kilépő öt tag helyébe névszerinti 
szavazással az uj tagokat választotta meg. — 
Schmausz Endre alispán a szavazatszedő bizott­
ságba tagokul Szendy Lajos és Zalár István bi­
zottsági tagokat kéri fel.

Beadatott összesen 81 szavazatlap; ezen 81 
szavazatlap szerint egyhangúlag beválasztattak a 
közig, bizottságba: Eigl József, Érti János id., 
Fernbach Antal, Latinovits Ernő és Zákó Milán.

Megalakittatott az igazoló választmány is. 
Elnöke Schmausz Endre alispán, tagjai pedig 
egyhangú választással a következő bizottsági ta­
gok lettek: dr. Alföldy Gedeon, Czirfusz Ferenc, 
Érti János id., dr. Molnár Károly és Rólieim 
Károly. A főispán pedig kinevezte: dr. Rátay 
József, dr. Vujevich Zoltán és Szalay Károlyt.

A bíráló választmányba pedig az elhunyt 
Korbai Károly és dr. Schmausz Antal helyébe 
Latinovits Bál és Zákó Milán választattak meg 
egyhangúlag.

Sándor Béla főispán tudatta a törvényható­
sági bizottsággal, hogy Schneider Károly, volt 
főügyészt, a kinek lemondását a törvényhatóság 
tudomásul vette s a főügyészi teendők ellátása 
alól december 1-től kezdődő hatálylyal felmentette, 
tb. főügyészszé nevezte ki. Kinevezte egyúttal a 
főispán Szalay Károlyt tb. főszámvevővé, Lang 
Gyula közig, gyakornokot pedig tb. aljegyzővé.

Ritka és méltó kitüntetés érte ezen a köz­
gyűlésen Popovits Sebő vármegyei főlevéltárno- 
kot. Popovits Sebőnek ugyanis a vármegyénél 
teljesített fordítási munkálataiért a törvényhatósági 
bizottság 120 frtot szokott megszavazni. Ez al­
kalommal a fordítási munkálatok felszaporodása 
folytán Schmausz Endre előterjesztése értelmében 
egyhangúlag 200 frtot szavazott meg. Sándor 
Béla főispán kijelentette, hogy ő a maga részéről 
is a legnagyobb készséggel és örömmel járul 
ehhez a határozathoz, mert Popovits Sebő nem­
csak ezért a fordítási munkálataiért, hanem kü­
lönben is a legnagyobb elismerést érdemli meg; 
lelkiismeretes pontossággal dolgozik s bármelyik 
előadónál is álljon be valami akadály, Popovits 
Sebő kiváló szakértelemmel és szorgalommal tel­
jesített munkásságával mindig pótolja a hiányokat. 
Sándor Béla ezen meleghangú, elismerő szavai, 
ott a törvényhatósági bizottság színe előtt, ritka 
elismerést képeznek. A bizottsági tagok lelkes 
éljenekkel fejezték ki rokonszenviiket és elismeré­
süket.

Mi a magunk részéről is nem zárkózhatunk 
el a kitüntetés fölött őszinte örömünket kifejezni. 
Popovits Sebőt, aki csak ismeri, tisztelni és 
becsülni tudja. Városunk társadalmi életének ő 
egyik legnépszerűbb és legkedveltebb tagja, de 
szerte a vármegyében is csak előnyösen ismerik. 
A társadalmi életben teljesített buzgóságáért az 
elismerés: mindenkinek tisztelete és szeretete ... 
Most, mint buzgó, lelkiismeretes hivatalnok ré­
szesült a legszebb, de jól megérdemelt kitünte­
tésben.

A vármegye törvényhatósága minden évben 
megszokott egypár buzgó tisztviselőt, illetve a 
kezelő- és segédszemélyzet tagjai közül néhányat 
a megtakarított összeg terhére jutalmazni. Ez évben 
a mai közgyűlésen az alispán előterjesztése alapján 
jutalomban részesülnek: dr. Mikosevits Kanut vár­
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megyei II-od aljegyző (150 frt), Türr Antal alszám- 
vevő (50 frt), Szaich Lajos közig, kiadó (50 frt), 
Kleiner Fábián könyvelő (50 frt), Mattyasovszky 
Emil és Deszpy János központi Írnokok (40—40 frt), 
Bólits Aladár rendszeres dijnok (40 frt), Hamba- 
lek Jákó, Bikár Milán és Kustár Géza szintén 
rendszeres dijnokok (30—30 frt), Kekezovits 
János és Forkly Kálmán dijnokok (40 — 40 frt), 
Nagy Jenő és Hrubián Illés járási Írnokok (40- -0) 
frt) és végül Kármán Pál szinten járási Írnok 
(30 frt).

Az újonnan rendszeresített állások.
Sándor Béla főispán a közgyűlés folyamán 

előterjesztést tett az újonnan rendszeresített állá­
sok betöltésére vonatkozólag.

A múlt közgyűlésen rendszeresített uj állá­
sokra nézve ugyanis a belügyminiszteri jóváha­
gyás ez idő szerint még nem érkezett le. Tekin­
tettel arra, hogy a jóváhagyás megérkezte után 
az uj állásoknak betöltése, a közszolgálat érde­
kében, sürgős szükséget képez, Sándor Béla azt 
az előterjesztést teszi, hogy határozza el a tör­
vényhatósági bizottság, mikép az állások betölté­
sét illetőleg nem várja be a legközelebbi köz­
gyűlést, hanem rendkívüli közgyűlésen fogja az 
állásokat betölteni; ezen határozatot természetesen 
jóváhagyás végett fel kell terjeszteni a belügy­
miniszterhez.

A törvényhatósági bizottság ezen előterjesz­
tést egyhangúlag határozattá emelte.
A paíánka-kula-liegyes-fcketehegyi h. c.

vasút.
Annak idején megemlítettük, hogy Palánkától 

Verbászig h. é. vasút kiépítése volt tervbe véve. 
Ezt a tervet időközben elejtették s az uj terv 
szerint „palánka-kula-hegyes-feketehegyi“ vasút­
vonal fog kiépíttetni. A törvényhatósági bizottság 
a Palánkától Verbászig kiépítendő vasútvonalra 
100,000 frt hozzájárulási összeget szavazott meg. 
Megszűnvén ezen vasút kiépítésének terve, ter­
mészetesen a vármegye határozata is immár meg­
szűnt.

Mezey Károly, az újabban tervbe vett pa- 
lánka-kula-hegyes-feketehegyi h. é. vasút enged­
ményese most azon kérelemmel járult a vármegye 
közönségéhez, hogy a tervben volt palánka-ver- 
bászi vonalra megszavazott 100,000 frtot szavazza 
meg a most tervben levő felint említett vonalra 
s emelje fel a lo0,000 frtnyi összeget 150,000 
frtra. ,

A törvényhatósági bizottság az állandó vá­
lasztmány javaslata értelmében Mezey kérelmének 
helyt adott s egyhangúlag elhatározta, hogy a 
kérdéses h. é. vasút kiépítéséhez törzsrészvények 
ellenében 1.50 ezer forinttal járul hozzá.

A vármegyei pénzek elhelyezése.
Ez a kérdés igen fontos és nagy horderejű. 

Arról van ugyanis szó, hogy a megyének a házi- 
és árvapénztárban kezelt pénzeit gyümölcsözőleg 
miképen és hol helyezzék el a jövő, 1895. évben. 
E tárgyban különben a törvényhatósági bizottság 
1076. sz határozatával egy bizottságot küldött 
ki javaslattétel végett, a mely bizottságnak elő­
terjesztése alapján az állandó választmány javas­
latot tett a közgyűlésnek ; a javaslat egyhangúlag 
határozattá vált.

A fontos határozatból kiemeljük a követ­
kezőket:

1. Tizenöt megyei pénzintézet azon kére­
lemmel fordult a vármegyéhez, hogy a pénzeikből 
náluk is helyezzenek el gyümölcsözőleg bizonyos 
összeget. Kimondatott a kellő indokolás mellett, 
hogy a pénzintézeteknek ezen kérelme nem tel­
jesíthető.

2. A megyei gyámpénztár kamatlába 1895. 
évi július 1-től kezdődőleg 4 % -ra szállittatik le 
s az egy adósnak adható kölcsön maximuma 50.000 
írtban állapíttat ik meg s a vármegyei árvaszék 
utasittatik, hogy a mennyiben az 1895. július 
Lével kezdődő 1 év alatt azt tapasztalná, hogy 
a leszállított kamatláb mellett sem helyezheti az 
összes pénzeket magánosoknál el, akkor a feles­
leges árvapénztári pénzkészletet 4° 0 földhitel­
intézeti záloglevelekbe fektesse.

3. A megyei házipénztárban kezelt azon 
alapok pénzei, melyek a folyó szükségletek fe­
dezésére nem igényeltetnek, állampapírokba, óva­
dékképes értékpapírokba vagy záloglevelekbe 
helyezendők el. És végül

4. a megyei pénztárak máskép el nem he­
lyezhető felesleges pénzkészletei az 1895. évben 
gyümölcsözésre a zombori takarékpénztárban he­
lyezendők el.

E tárgynál különben felszólalt Itácz György 
bizottsági tag; egyetért mindenben az állandó 
választmány javaslatával, de aggodalmát fejezi 
ki arra nézve, hogy már előre meghatározzák a 
vásárlandó értékpapírokat. Ezt nézete szerint, 
tekintve az értékpapírok értékhullámzását, arra 
az időre kellene halasztani, a mikor a vármegye 
tényleg az értékpapírok vásárlását eszközölni 
óhajtja. V árosy László felvilágosító szavai a fel­
szólalót teljesen megnyugtatták.

A közgyűlés vége.
Sándor Béla főispán a közelgő karácsonyi 

ünnepek és újév alkalmából a bizottsági tagoknak 
boldog újévet és boldog ünnepeket kívánva, a 
közgyűlést valamivel 12 óra előtt bezárta.

A jegyzőkönyv hitelesítése folyo ho 23-án 
d. e. 10 órakor fog megtörténni. A főispán a 
hitelesítésre felkérte: Hoffmann í rigyes, Czirfusz 
Ferenc és Mihályi Janos bizottsági tagokat.

Alispáni jelentés.
- Felolvastatott a december hó 20-án tartott megyei közgyűlésen. -

Méltóságos főispán ur !
Tekintetes vármegyei törvényhatósági bizottság!

A folyó évi október bó 16. és 11-én és igy a 2 
hó előtt tartott III. évnegyedes közgyűlés óta történt 
fontosabb eseményekről van szerencsém jelentésemet kö­
vetkezőkben előadni:

I. A központi és járási hivatalok a f. bó 15-én tartott 
számon kérőszékről külön bemutatott jegyzőkönyv szerint 
kitelhető szorgalom és jó eredménynyel teljesítették ne­
héz feladataikat.

Zenta rend. tanácsú városában úgy a városi ügy-, 
valamint a pénzkezelést, í. évi október 19-én és kö­
vetkező napon Városy László árvaszéki főszámvevő ur 
segédkezése mellett tüzetesen megvizsgáltam és az ügy­
kezelést elég rendben találtam, pénzhiány sem volt, a 
pénzkezelésre vonatkozó gyakorlatot azonban korszerű­
nek és alkalmasnak nem találván, a tapasztalataimnak 
megfelelő észrevételeimet azonnal szóval, majd Írásban 
is közöltem, egyben azonban azokat a mai napon meg­
oldást váró Zenta város részére megállapítandó pénz­
kezelés és számvitel módjáról szóló szabályrendeleti ja­
vaslatban a helyesebb eljárás érdekében érvényesíttetni 
törekedtem.

II. A házipénztár az abban kezelt alapokkal, úgy 
az árvapénztár időközben is az előirt módon havonként 
megvizsgáltattak és teljesen rendben találtattak.

III. A vármegyei tiszti-, segéd- és kezelőszemélyzet 
nyugdíjalapjában van 229,539 frt 73 kr, melyből 229,528 
frt.89 kr a zombori takarékpénztárban gyümölcsözik.

IV. A község jegyzői nyugdíjalapban 38,927 lit 
44(6 kr vau, ebből 35,142 frt 09 kr van ugyanezen 
takarékpénztárban elhelyezve.

V. A régi utialap hátraléka volt 21,074 frt 86 kr, 
melyre készpénzben befizettetett 52 frt 21 kr, a behajtás 
alatti hátralék tehát még kitesz 21,022 frt 65 krt.

Az utialap követeléseiből befizetés alatt állott 
226,359 frt 21 % kr, ehhez járult időközi szaporodás 62 
frt 92 kr, összesen 226,422 frt 13'/2, fivre időközben 
készpénzben befolyt 90,425 frt 07 kr, leíratott I o42 Irt 
s igy még befizetés alatt áll 128,455 fit 06'6 kr.

Ezen alapból vau a zombori takarékpénztárban 
395,889 frt 35 kr és a házipénztárban 9989 fi t 35 kr.

VI. A közpénztári számadások közül az előző köz­
gyűléskor feldolgozás alatt maradt 173 drb, ezekhez ér­
kezett az 1893 ik és azt előző évekből 28 drb, összesen 
tehát feldolgozandó volt 201 számadás, melyekből elin- 
téztetett: a) észrevétellel 41, b i érdemlegesen 17, feldol­
gozás alatt maradt 131 drb.

Ezenkívül az 1895. évi községi költségvetésekből 
még elintézetlen maradt 54 drb, melyek és köztük Zenta 
városáé is, érdemleges elintézésre ezen közgyűlésre be­
terjesztetvén, az összes községek és Zenta városa is 
megállapított és jóváhagyott költségvetésekkel indulnak 
az uj évbe

VII. A bajmok-pacsér-ó-morovicai ut kiépítésére 
vonatkozó határozatom a nagy méltóságú kir. kereske­
delmi miniszter ur által jóváhagyatván, visszaérkezett és 
most a megkívánt néhány csekélyebb műszaki kiigazítás 
indokából a kir. építészeti hivatalnál van, amint az 
onnan visszaérkezik, ezen útvonal kiépítésének biztosítá­
sát fogom eszközölni úgy. hogy a tavaszi munkaidő 
beálltáig az idevonatkozó felsőhatósági jóváhagyás ismét 
megnyeressék és a műszaki kivitel által elhúzódott ezen 
útépítkezés, melynek egész szükséglete az utialapban 
a fentiek szerint el van helyezve, az ily munkálatokra 
alkalmas tavaszi idő beálltával nyomban kiépítés alá 
kerülhessen. Az összes müutakra kiszállított f'öntartási 
kavics időközben átvétetett és az alkalmas bosszú őszi 
időben a szükséghez képest elterittetett.

A baja-zombor-ujvidéki b. é. vasút munkái azóta 
is fennakadás nélkül majdnem hallatlan gyorsasággal 
haladtak előre, agy hogy a korábbi közgyűlésen jelzett 
vonalszakasz két pontján még tárgyalás alatt volt, vég­
leges engedély időközben a kereskedelmi miniszter ut­
áltai megadatván, most már a földmunka az egész vo­
nalon annyira kész, hogy a vágányfektetés Bajától Új­
vidékig lehetséges; a hidak és átereszek az egész vona­
lon, a Ferenc-csatoruai 32 méternyi nyílású hid kivéte­
lével, készek, ez utóbbinál a falazási munka szintén kész 
és csak a vasszerkezet hiányzik, mely azonban időköz­
ben faszerkezettel pótolva van.

A magas építmények 3 őrház kivételével a vár­
megye területén tető alatt vannak. A felépítményből: 
vágány fekszik már Bajától Vaskút felé 7 kmtr, Zom- 
bőrtől Gákova felé 10, Zombortól Ó-Sztapár felé 7 és 
Ujvidék-Futtak felé 1, összesen 25 kmtr hosszban és 
miután most már ezen Bajától lefelé, Zombortól fel- és 
lefelé és Újvidéktől felfelé és igy négy irányban is 
egyszerre folyó munka a kiágazási nehézségtől is meg­
szabadult és a távirda összeköttetés által is támogattatik, 
a sínek lerakása is ezután minden munkanapon legalább 3 
kilométerre terjedhet s igy 2 hó alatt ez alakjában el­
készülhet, azaz: az egész vonal mente az építési teher 
forgalomra alkalmassá válbatik; a vágányoknak homokkal 
való beágyazása Bajától Vaskút felé folyamatba tétetett.

A palánka-hegyesi vasút pótbejárása október hó 
24. és 25-én jelenlétemben tényleg megtartatott s miután 
ma még a hátra lévő községek és a vármegye hozzá­
járulása is végleges rendezésre elő fog terjesztetni, a 
tekintetes törvényhatósági bizottságnak bölcs elhatározá­
sától függend, ezen transverzális h. é. vasút létesítését 
is, még a mai ülésen lényegesen előbbre vinni.

VIII. A személy- és vagyonbiztonság a kir. csendőr 
szakaszparancsnokságoktól nyert hivatalos adatok szerint, 
folyó évi október hó 10-től, folyó hó 15-ig terjedőleg, 
a következő adatokat szolgáltatja:

Hatósági közeg elleni erőszak előfordult 1, hatóság 
elleni kihágás 1, szándékos emberölés 3, emberölési

Mell
kísérlet 3, testi sál 
előfordult 6, kidéi 
kísérlet előfordult 
lopás előfordult 8,1 
lopás előfordult ! q 
42; orgazdaság el 
sikkasztás 2, magi 
39, halászati kii 
19, szerencsejáté . 
rend elleni kihág; J 
erő elleni vétség 2| 
különböző várni eg vj 
13, melyek mind

Tűzeset élőből 
Ságból^20, ismeret'

Ezen adatok 
és a téli idényt te 
kir. csendőrség és 
s buzgó szolgálatáig 
tatónak tüntetik ft |

A községekm 
fog válni, ha mint 
bel-, de a külbiztonj 
resitett községi re ni 
és ott, ahol az a 
válik, esetleg egy 
XII. t. c. és auuij 
részletesebben körül! 
ide vonatkozó szóJ 
— teljesitendi.

Azon leszek, 
makat ne csak őm 
úrral, — ezen tek íi 
bízásából és az eseti« 
mellett tisztába hozzál 
kívánt kiegészítő s J 
gek és rendőrséggé1 
viszonyoknak megf< 
tetősére megállapító 
jezésre juttassam, ni 
kilátásba, mert idők] 
tájára szervezett 1 ö 
nizsa és Martonos sz< 
letárgyaltattak, Bo/s 
zetes döntés alá ke] 
felszerelési szükségle 
a községek, valamin] 
illetve megtéríteni 
nagy előnyöket isi il 
hó 1-től biztositaiul 
29510. alisp. 1894 
és felszerelési szabá 
adott Ígéretemhez 
zati tárgyak egy üt | 
ajánlati tárgyalást 
f. hó 28-ára tűztem! 
rencsém a legközelel 
tatólag értesítést adj

IX. A belvizs/J 
mészetéből folyólag il 
elő nem fordult.

X. A közegészj 
ügyi állapot az év J 
kórmozgalom rend s 
rendszerint nagyobb 
úgy a kedvezőtlen I 
fellépni szokott he\e| 
észlelteitek a légzés 
iufluenzaszerü — b íi

A közegészség 
sával szemben teliá 
sége a hatóság rés.

Ezen IV. évn<. 
fertőző betegségek

1. a roncsoló 
Petrovoszelló, Uj-So > 
Pacsér, Katymár, A| 
O-Kanizsa, Ada, Mohi 
Hódságh, Ráe-Miiitk 
Parabuty, O-Vei ha 
Kuubaja, Német-Pa , 
Madaras községbei 
helyen megbeteged 
meggyógyult 282, í \i 
radt 97.

2. A vorbei \| 
O Becse, tizt-Tamás 
Doroszió, Kula, Keie 
város területén és L 
273 egyén, ebből n e 
kezelés alatt áll mé J

3. A vérhas: - 
betegedett 49 egyél, 
gyógykezelés alatt i

4. A hagymáz 
községekben megte J 
meggyőgyult 16, im J

5. A torokgyil 
és Kis Hegyes közs ■< 
meggyógyult 16, m<£

6. A himlő : t: 
megbetegedési eset, i

A trachomás eg 
a következők : 1. Tó 
2. Kisfoku trachoma

A folyó év III 
adatai, melyekről me 
kezők: született a \i 
leány, összesen 638 
nőnemű, összesen 42 
évnegyedben 2170.

XI. Az állatege 
ban felette kedvező v 
szerfileg fellépett se 
szórványos betegedé-

L Lépfenében i
2. Takonykórba
3. Orbánéban e 

zeltete« 4 drb. Végű
4. Veszettségbei
XII. Van szere 

KozSy- 8z. szabályren
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és községi rendőrség eleddig összevágó
tatónak Síft' =lé8sé bÍ2,osil,),lMk és

A községeknek, magától értetőleg, különös előnyére 
og válni, ba mint az már folyamatban van, nemcsak a 

bel-, (te a ktilbiztonsági szolgálat ellátására is rendsze­
resített községi rendőrség itt-ott jobb helyzetbe hozva 
es ott, ahol az a behatóbb szolgálat által szükségessé 
válik esetleg egy-két taggal kiegészítve, az 1894. évi
‘V,, [' c;, és ,annak életbeléptetési intézkedései által
íeszletesebben körülirt mezőrendőri szolgálatot is _ az
ide vonatkozó szolgálati utasítás szoros alkalmazásával 
— teljesítendő

Azon leszek, hogy az e célból szükséges kívánal­
makat ne csak onagyméltósága a földmivelési miniszter 

, ezen tekintetes törvényhatósági bizottság meg- 
bjzásából és az esetleg szükséges elhatározásának kikérése 
mellett tisztába hozzam, hanem egyben nyílt időben a meg­
kívánt kiegészítő szolgálat rendezése érdekében, a közsé 
gek és rendőrséggel szemben is, a törvény és a fen forgó 
viszonyoknak megfelelőig, az ezen szolgálat életbelép­
tetésere megállapított 1895-ik évi április hó 1 ig befe­
jezésre juttassam mit annál nyugodtabban helyezhetek 
kilátásba, mert időközben a még a többi községek min­
tájára szervezett községi rendőrséggel nem birt: O-Ka- 
nizsa és Martonos szervezési szabályrendeletei már szintén 
letárgyalItattak, ^Borsód községé pedig a mai nauon elő­
zetes döntés ala kerül. A községi rendőrség 'ruha és 
felszerelési szükségleteinek egységes biztosítása által úgy 
a ozsége , valamint a ruhájukat sok esetben beszerezni 
illetve megtéríteni köteles községi rendőrökre háruló 
nagy előnyöket ismételt kívánatra már 1895. évi január 
lio -tői biztosítandó, a folyó évi október hó ó én 
-JolU. alisp. . 1894. sz. a rendőrségi szolgálati utasítást 
es felszerelesi szabályzatot életbeléptető rendeletembeu 
adott ígéretemhez képest, az összes felszerelési és ruhá­
zati tárgyak együttes szállítása tekinteteben a zárt 
ajanlati tárgyalást f. é. 36379. sz. a. intézkedésemmel 

■ ‘l0 -8-ára tűztem ki, annak eredményéről lesz sze- 
íencsém a legközelebbi évnegyedes közgyűlésen folyta- 
tatólag értesítést adni.

IX. A belvizszab. ügyek körébe a téli idény ter­
mészetéből folyólag újabb jelentésre alkalmas momentum 
elő nem fordult.

X. A közegészségügyi állapot. Az általános egész­
ügyi állapot az év utolsó negyedében kielégítő volt. A 
kórmozgalom rendes keretén bellii, az ezen évszakban 
rendszerint nagyobb arányban mutatkozó kórállapotok, 
úgy a kedvezőtlen légtüneti viszonyok behatása alatt 
fellépni szokott heveny fertőző kórok mellett, leginkább 
észlelteitek a légzőszervek hevenyhurutos s lobos — 
influenzaszerű — bánlalmai.

A közegészségügyi viszonyoknak rendes alakulá­
sával szemben tehát valamely kivételes intézkedés szük­
sége a hatóság részéről nem forgott fenn.

Ezen IV. évnegyed folyamán a következő heveny­
fertőző betegségek merültek fel a vármegye területén:

1- a roncsoló toroklob: O-Becse, Szt-Tamás, Turia, 
l’etrovoszelló, Uj-Soóvé, Apatin, Szónta, 0 Sztapár, Torzsa, 
Pacsér, Katymár, Almás, Bulkesz, Óbrovác, Gajdobra, 
U-Kanizsa, Ada, Mohol, Martonos, 0 Morovica, Ujverbász, 
Hódságh, Rác-Militics, 0 Futták, 0 Kér, Csurogh, Vajszka, 
Parabuty, O-Veibász, Csantavér, Topolya, Jankovác, 
Kunbaja, Német-Palánka, Szeghegy, Bajsa, Goszpodiuce, 
Madaras községben és Zenfa város területén s igy 40 
helyen megbetegedett összesen 606 gyermek, ebből 
meggyógyult 282, meghalt 227, gyógykezelés alatt ma­
radt 97.

2. A vörheny: Csantavér, Temerin, Petrovác,
11 Becse, Szt-Tamás, Petrovoszelló, Cservenka, Veprovác, 
Poroszló, Kula, Keresztur, Szeghegy községben és Zenta 
város területén és igy 14 helyen megbetegtilt összesen 
273 egyén, ebből meggyógyult 188, meghalt 63, gyógy­
kezelés alatt áll még 22.

3. A vérhas : Szónta és Mélykút községekben meg­
betegedett 49 egyén, ebből meggyógyult 40, meghalt 7, 
gyógykezelés alatt maradt 2.

4. A hagymáz: Obrovác, Bogojeva és Madaras 
községekben megtegedett összesen 25 egyén, ebből 
meggyógyult 16, meghalt 7, gyógykezelés alatt maradt 2.

5. A torokgyík : Uj- és O-Verbász, Vajszka, Bogyán 
é‘s Kis Hegyes községekben megbetegedett összesen 27, 
meggyógyult 16, meghalt 11.

6. A himlő: Csantavér községben mutatkozott 9 
megbetegedési eset, a mely mind meggyógyult.

A trachomás egyének ujabbi összeirási számadatai 
a következők: 1. Tökéletes trachoma találtatott 5294.
2- Kisfoka trachoma 2328 esetben, összesen 7622.

A folyó év III. negyedének születési és halálozási 
adatai, melyekről még említést nem tehettem, a követ­
kezők: született a vármegye területén 3081 fiú és 3300 
leány, összesen 6381 gyermek. Meghalt 2101 fi- és 2110 
nőnemű, összesen 4211 egyén. A szaporodás volt a III. 
évnegyedben 2170.

XI. Az állategészségügy állapota a lefolyt időszak­
in telette kedvező volt, amennyiben Bajmokon járvány- 
szerüleg fellépett sertésorbáncon kívül csak néhány 
szórványos betegedési eset fordult elő és pedig:

K Lépfenében elhullott 2 drb szarvasmarba.
2 Takonykórban kiirtatott 3 drb ló.
3- Orbánéban elhullott 7 drb sertés és győgyke- 

2e“etett 4 drb. Végül
4- Veszettségben kiirtatott egy eb.
XII. Van szerencsém jelenteni, hogy a 6,188 . 

kuzgy- sz. szabályrendelet 22. §-ában nyert felhatalmazás

to fám és i gje^Z°.1 ,lr0da »^kezelését megállapi- 
tottam és hogy az jövő évi január hó 1-től lép hatályba.
kérőm tbeni van.,szerencsém jelentésemet befejezni és 
kérem kegyeskedjek azt tudomásul venni.

Újdonságok.
, , . A kePviselőház elnapolása. A képviselő 
filéZiegna? [cstitortRkön) tartotta meg utolsó érdemleges 
9 érHesz eVb6n‘ A leSközelebbi ülés jövő év január hó

tn, istentisztelet. Az ev. ref. egyház híveinek
in a 1 U hozom> b°gy karácsony másnapján délelőtti 
1U órakor úrvacsorával egyben istentiszteletet tartok
lelkész a 11Veket tiszteletteI meghívom. Szendy Lajos,’

o -i 4Szyíyeszter-estély. A zombori polgári kaszinó- 
egyleti dalárda — mint minden évben — úgy ez idén 
is Szylveszter-estén tánccal egybekötött hangversenyt 
rendez a „Vadászkürt“ összes termeiben. Mint értesülünk 
a műsor, mely legközelebb már közhírré lesz téve, igen 
változatos, tekintve az előző években a dalárda által 
rendezett szylveszter-esti mulatságok kiváló sikerét, a

ozonség bizonyára most is tömegesen fog részt venni 
az estélyen.
, , . ”Tóth Kálmán-kör“ ma este tartja 
háziestélyet melyen a múltkor említetteken kívül még
feHépni Altbu‘ vasutéPitészi mérnök fog hegedűjátékkal

... .. ?T1kÍÓVmZ imént kir- táblai bíróvá kinevezett, 
köztiszteletben álló s kiltinő képzettségű kulai kir. járás- 
bironak Lederer Gusztávnak tiszteletére Kula község 
és vidéké nagyszabású lakomát rendezett múlt szombaton 
Kulan. Ritka egyertelmuséggel megnyilatkozott lelkesedés 
az ünnepelt személye és működése iránt, — jellemezte 
a lakoma pompás hangulatát.

Lakoma. Széchényi József kir. törvényszéki elnök 
vendegszerető házában pompás lakoma volt a tegnapi 
nap és est folyamán, abból az alkalomból, hogy dr. 
Széchényi Tamás, zombori szolgabiró, a tegnapi köz- 
gyidésen egyhangúlag s nagy lelkesedéssel kikutatott 
kulai főszolgabíróvá. A vidékről a gyűlésre bejött s a 
zombori intelligencia nagy számmal kérésé fel a köz
láljon beD ábÓ CSa!ádot’ b°gy az előléptetéshez gratu-

1Qn/( Dal; és táncestély. A zombori iparos dalárda 
.; evi december hó 26-án, szerdán, karácsony másod- 

napjan, a „Vadászkürt“ szálloda összes termeiben saját 
pénztára javára tánccal egybekötött dalestélyt rendez 
Műsor; 1. Nemzeti zászló. Huber Károly tói, énekli a 
daiarda férfikara. 2. Kettős dal. Éneklik Csapó Mariska 
k; a’, ós Xulits Márton ur. 3 Torna induló. Goll János 
to! énekli a dalárda vegyeskara. 4. Madárdal. „Kis 
momárné 1 című operettéből, Sztojanovits Jenőtől. Énekli 

r. lataj Sándorné Vida Etelka úrnő, zongorán kiséri
1 ätaj Ella k. a. 5. Esti dal. Abt-tól, énekli a dalárda 
férfikara. 6. A revolver. Monológ Murai Károlytól, elő­
adják Tauscher Anna k. a. és Gruda Pál ur. 7. 
Induló. „Kis alamuszi“ cirnű operettéből, ifj. Bokor József­
től. Énekli dr. Pataj Sáudorné Vida Etelka úrnő, zongorán 
kíséri Pataj Ella k. a. 8. Magyar népdalok, a) Befújta 
az utat a hó . . . b) Jegenyefa tetejébe ... c) Ha ma­
dárka száll az ágra . . . Előadja a dalárda vegyeskara. 
Beléptidij : Személyenként 1 frt. Családjegy (3 személyre)
2 frt 50 kr. Karzatjegy 1 frt. Fel ül fizetések köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. Dr Pataj Sándorné 
Vida Etelka úrnő, Pataj EIla k. a. és Koratpatfinszky 
Emészt ur szívességből működnek közre. Jegyek előre 
válthatók Mayer és Thum és Kollár József urak keres­
kedéseiben és este a pénztárnál. Külön meghívók nem 
bocsáttatnak ki. A nagyérdemű közönség szives párt­
fogását kéri a „Zombori iparos dalárda“. Kezdete pont 
esti 8 órakor.

Eljegyzés. Szabó Imre, zombori törvényszéki 
albiró eljegyezte okolicsányi Okolicsny Margit kisasszonyt, 
Okolicsny Gyula pénzügyigazgatósági titkár leányát.

Közgyűlés. A zombori korcsolyázó-egylet 1894. 
évi december hó 23-án délelőtt 11 órakor a városháza 
tanácstermében rendes közgyűlést tart. Tárgyak : Elnöki 
jelentés az egylet állapotáról. Tisztujitás megejtése. Egyéb 
folyó ügyek elintézése. '

A milleniumi orsz. kiállítás újvidéki
helyi bizottsága múlt vasárnap a régi városháza nagy 
termében Dietzgen Imre elnöklete alatt ülést tartott, 
melyen 40—50 iparos vett részt. Az ülésen jelen volt 
Bakay Nándor is. a szegedi kereskedelmi s iparkamara 
másodtitkára, ki a milleniumi kiállítás nagy fontosságát 
ecsetelve, utalt azon előkelő állásra, melyet az ország 
összes iparosai közt Bács Bodrogh vármegye iparosai 
úgy számbelileg mint képesség tekintetében elfoglalnak.
A kiállítás kérdése élénk megbeszélés tárgyául szolgált, 
s a teendőkre vonatkozólag tett kérdések felvilágosító, 
megnyugtató választ nyertek. Különösen kimondatott 
annak szükségessége, hogy a bejelentési ivek mielőbb 
beküldessenek.

Tisztujitás. A topolyai „Társaskör“ vasárnap, 
folyó hó 16-án élénk részvétel mellett tartotta meg 
tisztújító közgyűlését. Elnök lett: Malonyai Ignác, kir. 
járásbiró; alelnök: Vojnics János; könyvtárnok: Rekvényi 
Viktor; péuztárnok : Guba józsef; jegyző : Sulyok János ; 
ügyész: Vincze Lambert. A választmány a következő 
urakból alakult : Acsády Béla, Császár Péter, Bóbics 
Károly, dr. Cziráky Gábor, dr. Hadzsy János, dr. Kal­
már Antal, Somogyi János, dr. Radány Béla, dr. Mann­
heim Armin, Koch Bernát, Strek Károly és Bodrogh Mór.

Meglopta cselódtársát. Nikolics Anna új­
vidéki illetőségű cseléd fent szolgált Budapesten. A múlt 
héten cselédtársának szekrényét feltörte s abból 195 frt 
készpénzt ellopott. Szeretőjének Szantner Jakab cipész­
legénynek azt hazudta, hogy anyai örökséget kapott s a 
szolgálatot is elhagyja. Lejöttek együtt Újvidékre, de itt 
a budapesti rendőrség megkeresésére letartóztatták és 
átadták a fővárosi rendőrségnek.

„Topolya és Vidéke“. A „Topolya és Vidéke“ 
cimű hetilap, a mely csak nem régen nyomdauehézségek 
miatt megszűnt, 1895. évi január elsejével dr. Cziráky 
Gábor szerkesztésében újra fel fog támadni. Lapkiadó 
és tulajdonos Willheim Miksa, ki igen csinos és jól 
berendezett nyomdát állított fel Topolyán.

A. nemes-militicsi regálebérletet Ernszt 
Lajos nemes-militicsi lakos nyerte el a következő évre.

, , Az ^-becsei krach. Egy rövidszavu
o-beesei tudósítás szenzációs hírről számol be. Az 
U-Becsén székelő Bács-Tiszamelléki takarékpénztár 
igazgatója^ Popovits Milán az intézet pénzeinek 
egy részévéi megszökött. Váltó visszleszámi- 
tolasbol eredőleg 20.000 frtot kellett volna a 
napokban Budapestre, egy pénzintézetnek felkül- 
emök - Írja tudósítónk; — az igazgató ez össze­

get magához vette azon kijelentéssel, hogy a 
pénzt majd ő küldi fel. Minthogy az átvételről 
szóló elismervény — a felső bank részéről — 
napokig késett, a könyvelőség kérdést intézett e 
tárgyban az igazgatóhoz, aki kitérőleg felelt; 
majd látván, hogy kenyértörésre kerül a dolog 
— megugrott. Hogy vannak-e nevezett intézetnél 
meg más bajok is, arról tudósítónk hallgat. Való­
színűleg azért, mert mindezideig a vizsgálat ha- 
arozott adatokkal nem szolgál. Félő azonban, 
108T igen. Az eset természetesen megyeszerte 

nagy izgatottságot keltett, s a tegnapi közgyű­
lésén privátim már élénken kommentálták a szo­
morú tárgyat. O-Becse közönségét mélyen meg­
rendítette a szomorú esemény. — Újabb verzió 
szerint nem 20.000, hanem 100.000 frt elsik- 
kasztasáról van szó, úgy hogy az eset egyértelmű 
a takarékpénztár bukásával s igy sok ember 
anyagi végromlásával. Jövő számunkban részlete­
sen be fogunk az esetről számolni, akkorra már 
bizonyosan le fog hullni a lepel a bűnös üzel- 
mekról.

Megbukott az ellenzék. Három városi bi­
zottsági tagot választottak e hó 19 én. Kettőt a belvá­
rosban s egyet a Szelencsében. A belvárosban az ellen­
zék annyira biztos volt a bukásról, hogy még a „zászló 
becsületéért“ sem szállt síkra. Nem törődött semmit két 
jelöltjének: Muller Vilmosnak és Szabadka Mihálynak 
ügyével s úgy látszik a jelölés tényével csak mézes 
madzagot kívánt nevezett két ellenzéki polgártársunk­
nak juttatni. így történt aztán, hogy a választás ered- 
menye a következő lett: beadatott összesen 137 szavazat, 

dr' Paaniüger Adám kapott 125-öt, Gräff Nikáz 
L.3-at, a két ellenzéki jelölt: Müller Vilmos és Szabadka 
Mihály pedig 12—12 szavazatot nyert. A belvárosban — 
hol az intelligencia zöme lakik — előre tudva volt a 
győzelem; annál fontosabb azonban a szelencsei választás, 
anol az ellenzék a múlt alkalommal 64 szótöbbséggel 
győzött s most 2 szavazattal megbukott. A választás 
eredménye természetesen a szabadelvű párt körében nagy 
elkesedést és örömet keltett s az ellenzéket teljesen 

konsternálta. A reggeltől estig tartó kocsikázásokban 
kifáradt ellenzéki korifeusok délután fél 4 felé majdnem 
teljes számban megjelentek a választás színhelyén a 
Matzilz-féle vendéglőben, várván győzelmük hivatalos 
enunciálását. Megdöbbbenéssel hallgatták azonban, hogy 
bevehetetlennek hitt várukban, a Szelencsében, elhagyta 
őket a szerencse csillaga, mert megbuktak. Még a dél­
utáni órákig biztosra vettek legalább 30 többséget. A 
választás eredménye a következő: az ellenzék jelöltje 
Parcsetich Mihály 120 szavazatával szemben a mi jelöltünk 
Jauch Ferenc — ki 122 szavazatot kapott — 2 szóval 
győzött. Hogy e győzelmünkkel szemben az ellenzéki 
sajtó régi danájához: presszió, erőszak, basáskodás — 
tordul, azt csak természetesnek találjuk. — A nagyszám- 
mal egy begyük szabadelvűpárti választók falrengető él- 
jennel fogadták a választási elnöknek: dr. Gertinger 
Pálnak hivatalos enuuciációját; lelkesen megéljenezték 
őt magát, is, akinek tapintatos és pártatlan vezetését az 
e lenzék is kétséggel elismerte, csak valaki nem akarja 
elismerni s dühösen neki ront * ki?? — U^rvan ki más 
mint a Z. és V. ’

A Zasztava pőre. A Memorandum-pör napjainak 
emléke Szegeden kísérlett — a sajtó-esküdtszék tárgyaló 
termében, ahol egy szerencsétlen betűszedőnek Popovics 
Milánnak az ügye került végtárgyalásra. A kolozsvári 
hues napok alatt a Zasztavábau megjelent egy 
nemzetellenes cikk, s a mikor az ügyészség megindította 
az eljárást a lázitó lap ellen, a hős agitátorok a szeren­
csétlen Popovics Milánt szolgáltatták ki, s igy ő fölötte 
kellett a napokban a szegedi esküdtszéknek Ítélni. 
Popovits a hálás oláhok egész kíséretével jelent meg a 
végtárgyaláson, s ott volt többek közt Bredicean Coriolán, 
a Memorandum pör egyik ismert védője is, aki itt is 
mártírtársainak védőjéül jelentkezett. De Muszkó törvény- 
széki elnök a törvényre hivatkozva, csak egy védőnek 
engedte meg a védelmet, s ezt egyedül csak Stefanovics 
teljesítette, Brediceant pedig, aki a tárgyalást különben 
is zavarta azzal, hogy a vádlottat súgással akarta segí­
teni, az elnök a hallgatóság soraiba utasította. Szavazó 
birák dr. Czukor és Pókay voltak, a vádhatóságot pedig 
Dobák főügyészhelyettes képviselte. Dobák vádbeszédé­
ben különösen hangsúlyozta, hogy a cikkíró a sötétben 
bujkál és helyette ezt a szegény embert, aki hat gyer­
mek atyja, állítják strohmau gyanánt a törvényszék elé. 
Kénytelen kikérni mégis az esküdtek terhelő verdiktjét. 
Hiábavaló volt htefanovics védelme, mert a nemzetellenes 
cikk miatt a szerencsétlen betűszedőt és családapát volt 
kénytelen a törvényszék sújtani Ítéletével. Az esküdtek 
egyhangúlag vétkesnek nyilvánították a vádlottat, a 
törvényszék pedig másfélévi közönséges fogházra és 
ötszáz forint pénzbüntetésre Ítélte.

Betyárvilág Csonoplyán. A régi hírhedt 
belyárvilág ugylátszik már ismét feltámadt Csonoplyán, 
legalább erre vall levelezőnk legutóbbi tudósítása. Nem 
múlik el éjszaka, hogy a falu egyik vagy másik részén 
betöréses rablások ne fordulnának elő, sőt a Homokóciak 
és Lebbencsek utódainak vakmerősége már annyira 
haladt előre hogy fényes nappal kikötik a lovat a gazda 
istállójából. A napokban is csak a puszta véletlen okozta, 
hogy egy Bacht János nevezetű ottani lakos lovai fényes 
nappal nem kerültek betyár kézre. A lovak már ki voltak 
szabadítva az istállóból, de az okozta a betyárok szeren­
csétlenségét, mert a kiszabadult lovak nyeríteni, kapá- 
lódzni kezdettek, mire a gazda kis fia az istálló felé 
ment megnézni, hogy mi bajuk van a lovaknak. A betyá­
rok erre a kerteken keresztül kereket oldottak.



Meghiúsult rablótámadás. Még mindig 
megvan népünk köztudatában a régi rablóvilág emléke. 
Még mindig él emlékezetében egy Homokóczinsk neve, 
ki fényes nappal végigment Csonoplya utcáin a nélkül, 
hogy valaki kezet mert volna emelni reá, felujul előtte 
a régi rablóromantika, a mikor a szökött katona vagy 
másért üldözött felcsapott rablónak s gaztetteivel 7 vár­
megyére szóló hírhedt nevet szerzett magának. Ezen 
régi világ emléke lebeghetett azon négy rabló előtt is, 
kik vasárnap este fél 8 órakor id. I ernbach Bálint 
roglaticai szállásán betörtek. A jómadarak kiszimatolták, 
hogy a cselédség a vasárnap délutánt a szállási kovács­
nak házában szokta tánccal eltölteni s hogy tehát ilyen­
kor Fernbach Bálint leánya, Erzsébet egyedül van csak 
a házban. Hárman körülállták tehát a házat s a negye­
dik bement s már épen ki akarta nyitni a szobaajtót, 
a mikor a bennlevő kutyák megérezték az idegent s 
ugatni kezdtek. Fernbach Erzsébet ekkor kieresztette a 
kutyákat, de ugyanekkor észrevette, hogy az ajtókilincset 
kifelé húzta valaki. Azonnal hecsapta az ajtót s rázárta. 
A rabló azonban úgy látszik nem akart az ajtó betöré­
sével zajt ütni, mert kérésre fogta a dolgot, hogy eressze 
be őt, mert valami fontos dolgot akar mondani. F. E. 
egy darabig beszélgetett is vele az ajtón keresztül, mert 
azt hitte, hogy a kutyák ugatása majd figyelmessé teszi 
a cselédséget, a kik aztán majd elfogják a rablókat. 
De hát erre gondoltak a rablók, mert a künnlévők 
enni dobtak a kutyáknak s igy azok elhallgattak. 
Mikor a bátor hölgy látta, hogy a cselédség nem lesz 
figyelmessé, kilőtt az ablakon. A lövésre azonnal össze­
szaladt a cselédség s üldözőbe vette a menekülő rabló­
kat, — akik aztán felkaptak a magukkal hozott lovas 
kocsira — de nem tudta őket elfogni. A csendőrségnek 
feljelentették a rablótámadást s tegnapelőtt egy csapat 
összpontosítás volt a roglaticai szálláson s a nyomozást 
minden irányban kiterjesztették. Eddig megállapították, 
hogy a rablók Bajsa felől jöttek s ebben az irányban 
menekültek is el. Ezen az alapon aztán gyanúba vettek 
egy Vácról csak nemrégiben Bajsára haza került rabló- 
gyilkost, hogy ő tervezte a rablást s toborozta össze 
a bandát, de eddig még semmi sincs rábizonyítva. A 
nyomozást folytatják.

Népgyűlés az uj templom ügyében.
Zombor szabad királyi város római kathólikus polgár­
ságának kérelmére, őexcellenciája a kalocsai érsek 
ur nemcsak hogy elhatározta s megígérte az „uj templom“ 
felépítését, de azt tényleg meg is kezdette. S ebből 
folyólag kétségtelen, bogy a város róni. kath. közönsé 
gének a templom-építéséhez fűződő régi óhaja s reménye 
most már teljesülni fog őexcellenciájának páratlan áldozat- 
készsége folytán. De Zombor szab. kir. város nagy- 
közönsége, kathólikus közönsége sem zárkózhatik el 
attól, hogy saját erejéből is meg ne tegyen mindent a 
templom-épités ügyében és ekkép segítségére legyen 
őexcellenciájának magas elhatározása keresztülvitelében. 
E célból szükséges, hogy a róm. kath. közönség össze- 
tömörülvén e szent cél érdekében, megállapítsa azon 
módozatokat, a melyekkel a maga részéről a templom 
építéséhez hozzájárulni, azon módozatokat, a melyekkel 
e hozzájárulását tényleg keresztülvinni óhajtja. Amiért 
is alulírottak, mint a fentemlitett szent cél elerése ügyé­
ben már megtartott előértekezlet által megválasztott s 
magát még kiegészítendő bizottság tagjai, a keresztényi 
hit és bizalommal eltelve, felkérjük Zombor szab. kir. 
város róm. kath. közönségét, hogy folyó évi december 
hó 23-án d. e. 11 órára, az „uj templom“ épületében 
tartandó népgyűlésre a fentiek megbeszélése s a teendők 
elhatározása végett minél tömegesebben megjelenni 
szíveskedjenek. Dr. Tburszky Zsiga, bizottsági elnök. 
Falcione Lőrinc, alelnök. Thum Adolf, pénztáros. Zsuffa 
Vince, jegyző, Ratkó Zsiga, aljegyző. Andráska Alajos, 
ifj. Bosnyák József, Cservenka Lajos, Dekker Pál, dr. 
Donoszlovits Vilmos, Dampfinger Antal, Ehrlich Nándor, 
Falcione Gusztáv, Frey Imre, Falcione Nándor, Heindlhofer 
Róbert, Harpf József, Husvéth István, Hajósevics András, 
Jakobcsics Mihály, Józits Gyula, Jakobb Lajos, Krizma 
nits Imre, Kiss Sándor, Lang Flórián, id. Mayer Károly, 
Meicher Ferenc, Matzitz Gusztáv, Nyemetz János, Odry 
János, Pekánovits András, Pekánovits Antal, Puskás 
Ágoston, Pekánovits Sándor, Perviz Sándor, Pocskay 
Sándor, Radicsevics Sándor, Rados Márk, Parcsetich 
Mihály, Szondy Mátyás, Szabó János, Stehler János, 
Steiner Lajos, Sztolisics Gaja, Szabadka Mihály, Thum 
Vince, Török Károly, Ugry Mihály, Veszelovszky Péter, 
Zsulyevits Ernő, Zimmermann Gyula, Zomborcsevits 
György, Zsubori Antal.

Iszonyú nyavalya. Megrendítő szerencsétlen­
ségről értesít bennünket cservenkai levelezőnk. Ugyanis 
a napokban egy veszett kutya kóborolt a faluban és az 
utcán játszó gyermekcsoportra rohant, a kik közül öt 
iskolás gyermeket megmart. A veszett eb marásának 
hatása oly gyorsan mutatkozott, hogy a megmart gyer­
mekek közül egy már áldozatul is esett, a mennyiben 
a veszettség kitört rajta. A víztől iszonyodott s ha csak 
vizes poharat látott, már rettegett és kétségbeesetten 
kiáltozta: „Ich mag kein vvasser.“ Tegnap a halál meg­
váltotta a szenvedésektől, a többi négy gyermeket már 
felvitték a Ilögyes-féle Pasteur intézetbe gyógykezelés 
végett.

Vizbefullasztott gyermek. Bogojeva község 
határában a gombosi vízimalom csoportnál Koehler József 
vízimalma közelében folyó hó 14 én d. u. fél 2 órakor 
egy körülbelül 10—12 hónaposnak látszó fiúgyermek 
hulláját fogta ki a nagy Dunából Müller József molnár­
legény. A boncolási jegyzőkönyvben foglalt orvosi véle­
mény szerint a hulla 0—S napja lehetett már a vízben, 
s igy alaposnak látszia az a föltevés, hogy az valamely 
a Felső-Duuán járó uszály, vagy más hajóról esett le, 
vagy dobatott a vizbe, valamint az is, hogy valamely 
Feísó-Dunamenti községbe való volt. A hulla öltözete 
után Ítélve a gyermek az iparos vagy hajós osztály­
hoz tartozhatott.

Egy őrült rómtette. Grnits Márkó petrovo- 
szellói szerb ember megölte gyermekeit. Szombat éjjel 
sokat ivott, s a mikor hazaért, elkeseredésében, hogy 
felesége meghalt, s nincs, a ki gyermekeit gondozza, 
elhatározta, hogy gyermekeit is elpusztítja. Két alvó 
gyermekét tehát karjára vette, s az udvaron levő kútba 
vetette. Másnap találták meg őket holtan a szomszédok. 
A gyilkost azonnal elfogták és az őrültség szimptomáit 
figyelték meg rajta.

Csőd. Klein Vilmos apatini rőföskereskedő, ki 
üzletét rövid idő előtt nyitotta meg, csődöt mondott.

Madarász.
Kedden, december 18-án.

Galyasy Paula, a debreceni színház primadonnájá­
nak és Kenedicsnek, a szegedi színház tenoristájának 
vendégszereplése mellett adták a Madarászt.

Közönség gyéren volt, a mire el voltunk készülve, 
mert hiszen tavaly ugyancsak agyoucsépelték nálunk ezt 
a darabot. A vendégszinészek, különösen Galyasy Paula, 
a ki a mellett, hogy jeles tagja az egyik legnagyobb 
vidéki társulatnak, még zombori leány is, megérdemelték 
volna a telt házat is. De mikor már a verebek is meg­
unták a Madarász csiripelését és in illő tempore látta 
és hallotta a zombori publikum a Kopácsi Juliska Postás 
Milkáját is 1

A szereplők közül első sorban a vendégművésznot 
kell fölemlítenünk, a ki kezdő színésznő létére is nagy 
műélvezetet tudott szerezni a zombori közönségnek. 
A hangja erős, úgy az alacsonyabb, mint a magasabb 
régiókban tiszta és kellemes csengésű és kifejezésteljes 
s a mellett az iskolája is tökéletes. Zajos sikert a má 
sodik és harmadik fölvonásukban szerzett, amikor már 
a játéka is neki melegedett.

Kenedicsnek harmadik föllépte volt a mai. Szaniszlót 
énekelte a közönség elég szép rokonszenve és tapsa 
mellett. Egyetlen csekély hibája Kenedicsnek, hogy a 
magasabb régiókban itt-ott sokszor kiabálássá válik egy­
némely hangja, ami — úgy látszik — a nagyobb erőlkö­
désnek a folyománya. Egyébként igen kellemes a hangja.

Szilágyi Aranka (választó fejedelemné) éneke ezúttal 
is tetszett.

Ezek mellett említendők meg Benkő Jolán (Adelaida), 
a ki nyílt színen is tapsot aratott, ifj. Polgár Károly 
(Csörsz báró), Érczkövy (Ádám).

Párisi regény.
Szerdán, december 19-én.

Penillet Oktávnak regényszerű színműve. Párbeszéd­
ben előadott regény.

Ifj. Polgár Károly Chevrial báró szerepében ismét 
komoly drámai alakot mutatott be. Sajátságos a dolog, 
hogy egy kitűnő komikus, egyszersmind kitűnő drámai 
színész legyen. Polgártól már több jó drámai alakítást 
is láttunk s ilyen volt a mai is. Csak egyes szavak 
ismételgetése emlékeztetett benne a komikusra.

Krérner Tárgy Henrikje nem a legjobb volt; bár 
Krémer dicséretre méltó ambícióval játszik legújabban, 
de az erősebb szenvedélyek festésére nincsen meg a 
kellő ereje. Úgy tudjuk, hogy ő mindeddig bonvivant 
szerepeket adott s arra, amint a szerepei kedélyesebb 
részeinél tapasztalhattuk, van is szép tehetsége a meg 
felelő alak mellett.

Nagyobb szerepeket adlak még Benkő Jolán és 
Laczkó Aranka.

Csütörtökre (tegnap este) a Korneviili harangok 
volt hirdetve Galyasyval és Kenedicscsel. A Korneviili 
harangokat az utóbbi esztendőkben már ritkábban hallót 
tűk. Az előadásról jövőre.

Naptár.

December.
Havi és 
heti nap

Kathólikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

21 Pént. Tamás ap. Tamás 9 B. assz. fog.
122 Szom Zeno v*. Beata 10 Menas
23 Vas. G 4 Advent G 4 Viktor 11 B 27 S. D.
24 Hétfő Ádám s Éva Ádám s Éva 12 Spiridion
25 Kedd N. Karácson N. Karácson 13Aureut. |

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGH Y ERNŐ.

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

Alkalmazást nyer.
Egy a jegyzői teendőkben jártas egyén, 

élelmezés és 12 fit havi fizetés mellett, valamint 
egy gyakornok is azonnal alkalmazást nyerhet. 
Megkeresések alulírotthoz cimzendok.

Dautova, 1894. évi december hó 14-én.
Piukovits Imre,

2—1 jegyző.

Hagy. sz. 151/1894.

Árverési hirdetmény.
Alulírott dr. Jedlicska Béla, palánkai kir. közjegyző 

mint néhai Armbrust Péter volt palánkai plébános tör­
vényes örököseinek megbízottja által ezennel közhírré 
tétetik, hogy néhai Ambrust Péter hagyatékához tartozó 
Zombor sz. kir. város határában a keleti Gradina pusztá­
ban fekvő, a zombori 4082. sz. telekjkvben A f I. sor 
20.007. hrzi szám (72. v. tkvi szám) alatt felvett 10 hold 
szántóföld 1895. évi január hó 5-ik napján 
d. e. 9 órakor Kernyaja községházánál megtartandó 
önkéntes árverésen tulajdonjogilag eladatni fog.

Miről venni szándékozók értesittetnek azzal, hogy 
az árverés alkalmával felolvasandó és megértelmezeudő 
árverési feltételek hivatalos órákban alulirt kir. közjegyzői 
irodában Palánkán, valamint Kernyaja, Csonoplya község­
jegyzői, úgy Zombor sz. kir. város illetékes irodájában 
betekinthetők.

Kelt Palánkán, 1894. december hó 16-án.

Dr. Jedlicska Béla,
kir. közjegyző.

4293. sz. 1894.

Árverési hirdetmény,
Alulírott község elöljárósága ezennel köz­

hírré teszi, hogy 1895. évi január lió 14-én 
(1. e. 9 Órakor O-Sztapár községházánál egy 
bitangságba vett 4 éves tehén fog nyilvános ár­
verés utján eladatni.

Ó-Sztapár, 1894. évi december hó 15-én.
Az elöljáróság.

6306. szám. 
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
A bajai szolgabirói járáshoz tartozó Csávoly 

községében elhalálozás folytán a községi irnok- 
végrehajtói állás üresedésbe jővén, ezen állás 
betöltése végett pályázatot nyitok.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt 
kérvényüket hozzám f. OVI (lecoillboi* Ilü 27-ig 
benyújtsák.

Ezen állás évi javadalmazása 300 frt és 50 
frt lakbér.

Kelt Baján, 1894. évi december hó 15-én.
Fcszbiró hiv. táv.
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szolgabiró.

1295. szám 1894.
íÁrverési hirdetmény.

Bács-Bodrogli vármegye tek. alispáni hiva­
talának 36,710. sz. alatt kelt határozata folytán 
Kunbaja község területén a vadászati jognak 1894. 
évi augusztus hó 1-től 1897. évi augusztus 17-ik 
napjáig terjedő időre, az eddigi bérlő veszélyére 
és kárára folyó évi augusztus hó 11-ik napján 
megtartott árverés eredménye jóvá nem hagyatott; 
a miért is az újabban megtartandó árverési ha­
tárnap, ugyancsak az eddigi bérlő veszélyére és 
kárára a fent kitüntetett hátralevő időre, f. évi 
december hó 22-ik napján délután 2 órakor 
Kunbaja községházánál nyilvános árverésen újból 
bérbe fog adatni.

Miről az árverezni szándékozók azzal érte­
sittetnek, hogy az árverési feltételek a község 
jegyzői hivatalában betekinthetők.

Kunbaja, 1894. évi december hó 10-én.

3—3 A községi elöljáróság.
1705. szám.

1894.

Pályázati hirdetmény.
Kollutb községben leköszönés folytán üresedésbe 

jött rendőrvezetői állásra, melylyel utólagos havi rész­
letekben fizetendő évi 350 frt készpénz fizetés van össze­
kötve, pályázat hirdettetik.

Pályázni szándékozó köteles igazolni, hogy :
a) magyar honpolgár;
b) védkötelezettségének eleget tett, a 24-ik életévét 

betöltötte, a 60-ikat azonban még el nem érte;
c) feddhetlen erkölcsű és teljesen rovatlan előéletű ;
d) teljesen egészséges;
e) a magyar és német nyelvet szó és írásban bírja.
Megjegyeztetik, hogy az 1873. évi II. t. c. által

kedvezményezett altiszteknek és kiszolgált állami csend­
őröknek elsőbbség biztosittatik.

A pályázati folyamodványok alulirt elöljáróságnál 
folyó évi december hó 28-ig benyújtandók, mert 
a később érkezők figyelembe vétetni nem fognak.

Kolluthon, 1894. évi december hó 12-én.

Zimmermann György,
jegyző. 3-

Wéber György,
bíró.

698. szám.
1894.

árverési hirdetmény.

Alulivott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 
t. c. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
az apatini tek kir. járásbíróság 2311. sz végzése által 
Herényi özv. Krsztin szül. Vidákovits Brigitta végre­
hajtató javára Krsz'in Sztipán és társai szóntai lakosok 
ellen 814 frt tőke, ennek 1890. évi április hó 23-ik 
napjától számítandó 6°/0 kamatai és eddig összesen 116 
frt 81 kr perköltség követelés és 5 frt 25 kr árverési 
dij erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
biróilag lefoglalt és 338 írtra becsült 4 ló, 3 kocsi, eke, 
sertés és 8 öl fából álló ingóságok nyilvános árverés 
utján eladatnak.

Mely árverésnek a 6840. sz. kiküldést rendelő 
végzés folytán a helyszínén, vagyis Szónta községházá­
nál leendő eszközlésére 1894. évi december hó 28-ik 
napjának délelőtti 10 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t. c. 107 §-a értelmében a legtöbbet Ígérő­
nek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Apatinban, 1894. évi december hó 15 én.
Oláh János,

kir. bir. végrehajtó.

Theákat, lik< 
fűszereket, f< 
kezdve, féltül

MÁRTI
Egyszersmim

tétel«

8439. szám. 
kig. 1894.

Pályáz|
Bács-Bodrogh 

Kupuszina községé 
állásra, mely 500 t { 
zat hirdettetik.

A pályázni knj 
felszerelt és jegyző 
december hó 21 
tét vén, hogy a vál 
december hó 28-ik 
tartatni.

Apafin, 1894.
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36379. szám. 
alisp 1894.
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Theákat, likőröket, rumot, cognacot, 
fűszereket, festék-árukat mai naptól 
kezdve, feltűnő olcsó ármellett venni

lehet:

MÁRTON KÁLMÁNNÁL.
Egyszersmind ezen üzlet kedvező fel­

tételek mellett eladó. 2—2

8439. szám. 
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye apatini járáshoz tartozó 

Kupusziua községében üresedésben levő segédjegyzői 
állásra, mely 500 frtuyi évi javadalmazással jár, pályá­
zat hirdettetik.

A pályázni kívánók felbivatnak, miszerint kellőleg 
felszerelt és jegyzői oklevéllel is ellátandó kérvényüket 
december hó 27-éig nyújtsák be, — megjegyez­
tetvén, hogy a választás Iíupuszinán a községházánál 
december hó 28-ik napján délutáni 3 órakor fog meg­
tartatni.

Apatin, 1894. évi december hó 5-én.
Hauke Imre,

3—2 főszolgabíró.

36379. szám. 
alisp 1894.

Bács-Bodrogh vármegye alispánja, az ezen 
vármegye községei által rendszeresített községi 
rendőrségi személyzet ruházati és felszerelési 
tárgyainak 1895 ik évi január hó i-től 1899 ik 
évi december hó 31-kéig terjedő időtartamra 
való egységes és együttes biztosítása tekinte­
téből folyó 1894. évi december hó 28-án 
(pénteken) reggeli 10 órakor, Bács-Bodrogh
vármegye székházának I. emeleti kistermében,
zárt ajánlati versenytárgyalást tart.

Az ajánlatban tisztán és minden kételyt 
kizáró módon számokkal és betűkkel kiirandók 
azon árak, melyekért az ajánlattevő az alábbi 
felszerelési és ruházati tárgyakat — úgy utób­
biak alkatrészeit — a községi rendőri személyzet 
részére a megrendelő községnek, esetleg egye­
seknek szállítani hajlandó.

a) Felszerelés:
1. Rendőrkalap:

Fekete nemez, mint a budapesti állami 
rendőrségé, a vármegye fehér ércpaizs címeré­
vel és fehér lószőr bokrétával.

1

12. Keztyű:
Mint a m. kir. csendőrségnél.

b) Öltözet:
1. Zubbony :

a) Téli: buzavirágkék belföldi gyártmányú 
valódi színű posztóból, világoskék vármegye 
színű hajtókával, ezen a szabályszerű és a rend 
fokozatnak megfelelő rangjelző sujtással, fedett 
7 gombolással, fekete cloth mell-béléssel és fehér 
alapú csíkos ujjbéléssel.

b) Nyári: búzavirágkék belföldi gyártmányú 
valódi színű lodenposztóból készitve, különben 
mint a) alatt, csakhogy bélések nélkül.

2. Nadrág:
a) Gyalogsági: kékszürke belföldi gyárt- 1 

mányu valódi színű posztóból készült és házi 
vászonnal bélelt csizmanadrág.

b) Gyalogsági zsávoly-nadrág pantalló sza­
bású.

c) Lovassági nadrág, mint a) alatt, csak­
hogy lovagló szarvasbőr-folttal ellátva.

3. Köpeny:
a) Gyalogsági: kék-szürke gácsi posztóból, 

katonai szabásra készült, és kék hajtókával, 
valamint a vármegye jelbetűit előtüntető fehér­
fém domború gombokkal, szürke dupla barhent- 
tel (kalmük), félig bélelve.

b) Lovassági: mint a) alatt, de a megfelelő 
hosszúságban és bőségben.

4. Sapka:
Tiszti forma, világos-kék vármegye színű 

posztóból, ispahanból készült fehér és kékkel 
átszőtt zsinórral, ugyanolyan anyagból készült 
rózsával, melyben a vármegye jelbetűi előtün- 
tetendők, fehér fémgombokkal, szintén a vár­
megye jelbetűit előtüntetve.

5. Nyakravaló :
Fekete cloth, mint a hadseregnél.

6. Csizma :
Magas szárú és magyar szabású, hátul var­

rott borjúbőrből.
7. Jelvény:

i cmtr széles, kékkel átszőtt fehér gallér- 
sújtás.

Az ekként felsorolt felszerelési tárgyak, vala­
mint öltözet darabok és az utóbbiak kiállításához 
szükséges összes alkatrészekről, az ajánlathoz 
egy összefüggő teljes árszabás is csatolandó, 
hogy bármely részlet felmerülő szüksége esetén, 
az külön is megrendelhető legyen.

Ezenkívül, úgy a felszerelési, valamint az 
összes öltözeti darabok és azok felszerelési rész­
letei, az ajánlatok kapcsán alulírott alispánnál

minden pályázó részéről természetben bemutd" 
tandók, — viszont az itt elhelyezett minták, 
valamint a részletes árlejtési feltételek a várme­
gyei közig, főszámvevőjénél, folyó évi december 
hó 27-én déli 12 óráig bárki által meg- illetve 
betekinthetők.

A megszabott 1000 frt (egyezer forint) kész­
pénzben — vagy a budapesti tőzsdén jegyzett 
és névértékig terjedő árkelet szerint elfogadható 
értékpapírban szolgáltatandó — bánatpénzzel
ellátott és az előirt módon megszerkesztett 
Írásbeli zárt ajánlatok a szállításra kiirt 
cikkek mintáival felszerelve, kellő felira­
tokkal ellátva, folyó évi december hó 27-én 
délután 5 óráig nálam nyújtandók be, ké­
sőbb beérkezett vagy a feltételeknek meg nem 
felelő ajánlatok vagy utóajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

Az ajánlatban az ajánlattevő neve, polgári 
állása és lakása kiteendő és az is világosan 
kijelentendő, hogy az általános és részletes ár­
lejtési feltételeket ismeri és azoknak magát 
feltétlenül aláveti.

A bánatpénz, az ár, szállítási képesség és 
egyéb viszonyok figyelembe vételével elfogadan­
dó vállalkozó által azonnal 3000 frtra (három 
ezer forintra) kiegészítendő.

Az ajánlatok 1894-ik évi december hó 
28-áit reggeli 10 órakor a pályázók jelenlé­
teben fognak a vármegyei székház I. emeleti 
kistermében felbontatni és a lehetőséghez ké­
pest nyomban el is döntetni.

A ruházati cikkeknek feltétlenül, a többiek­
nek a lehetőség szerint hazai gyártmányoknak 
kell lenni.

A fizetési feltételek akként állapitandók 
meg, hogy a megrendelt ruha vagy egyéb cik­
keknek-; akadálytalan átvételétől számított 2 hóig, 
— a i.iiimíés készpénz fizetésül tekintetvén, 
azért a megrendelő község vagy egyesek hatá­
rozott százalékban kifejezendő' engedményben 
részesüljenek, különben az engedmény nélküli 
fizetés ideje ö hó, melyen beiül a törlesztés akár 
részfizetéssel, akár egyszerre történhetik.

Csupán tájékozásul megjegyeztetik, hogy ez 
időszerűit már 735 községi rendőr van alkalma­
zásban. Végül kívánatos, hogy az ajánlat az 
eddig meglevő 7 és valószínűleg 13 ra kiegészí­
tendő rendőrfelügyelők, finomabb anyagú és 
kiállítású ruházati és felszerelési tárgyaira is 
kiterjedjen.

Kelt Zomborban, 1894. évi december hó
9-én.

SCHMAUSZ ENDRE s. k.,
alispán.

2. Mellszám.
Packfong félhold alakban kimetszett szám­

jegy és a járás megnevezésével. (A számjegy- 
járásonként ismétlődik.)

3. Jelsíp:
Sárgaréz trombita és síphanggal, mint a m. 

kir. csendőrségnél.
4. Jelsípzsinór:

Világos kék ispahanból készült, csokros 
zsinór, mint a m. kir. csendőrségnél.

5. Oldaltáska:
Mint a m. kir. csendőrségnél, borjúbőrből.

6. Kardkötő:
Fehér-kék csíkokkal átszőtt, ispahanból 

készült szalaggal, valódi bagariabőrön.
7. Kardbojt:

a) Kék-fehér csíkokkal átszőtt, ispahanból 
készült gyalogsági csukott kardbojt, ugyanily 
színű zsinóron, a vármegye jelbetűit a bojt 
nyakán előtüntetve.

b) Ugyanilyen nyitott lovassági kardbojt.
8. Karszalag:

12 cmtr széles, 46 cmtr hosszú és pedig 6 
cmtr vármegye kékszin és 6 cmtr fehér posz­
tóból.

9. Sarkantyú:
Mint a m. kir. csendőrségnél.

10. Lószerelvóny:
Mint a hadsereg lovasságánál.

11. Fegyverzet:
a) Werndl rendszerű gyalogsági puska.
b) Werndl rendszerű puskához való vágó 

szurony, bojt-kengyellel.
c) Rendőrségi kard.
d) Rendőrségi forgópisztoly táskával, a 

kardszíjra akasztandó fülecsekkel.
e) Derékszíj, mint a m. kir. csendőrségnél.
f) Szurony hüvelytáska.
g) Tölténytáska, mint a m. kir. csendőrség­

nél, 6 drb a b) alatti fegyver töltényének be­
fogadására.

h) Forgópisztoly hordzsinór, megyeszinű 
ispahanból, mint a m. kir. csendőrségnél.
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Van szerencsénk a t. c. közönség szives tudomására hozni, hogy a téli 
saison előhaladottsága és raktárunk tultömöttsége miatt mélyen 
leszállított árak mellett adunk mindennemű női felöltőket, színházi 
köpenyeket és női kalapokat.

Kérjük a t. hölgyközönséget ezen alkalmat felhasználni, és raktárunkat
becses látogatásukkal megtisztelni.

Kiváló tisztelettel

Flesch testvérek.
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' rligilkilamll hrássjiji és ajsvi ijsiuim
az ifjúság és felnőttek számára.

Mindenkinek legalkalmasabb ajándék a LEVÉLPAPÍR, ^ mely igen csinos 
kivitelű dobozokban, finom fehér virágos, színes, arany szegéiylyel, a legdhatosabb 
nagyságban és színekben, Azur, Pansy, Iris, Coquille, Bristol Orange, Printemps, Ivón, 
Violettes, Mary Mill Rose, Artis, Alexandra, flora, A iktoria, Hortensia, Margaiett i 1 , 
Mirtl Mill, Adria Glücsklé, Rococo, úgyszintén nagy családi dobozok. A fentiekből igen 
szép nagy választékban „Bfflete CorrespCIldans“-ok finom fehér és virágos 30 kr-tof 
10 forintig. , , .,

KÉPES KÖNYVEK elszakíthatlak ifjúsági iratok, diszmuvek, kuIÍGldl es 
hazai klasszikusok munkái díszkötésben, karácsonyfa-díszek, Richter-féie kdépitó szék* 
Fények, társas játékok, festékek dobozokban igen nagy választékban., ....

Részletes könyv-jegyzékkel, bárminő, e szakba vágó felvilágosítással (lexélileg is)
szívesen és díjmentesen szolgálok. .

Kiváló tisztelettel

10—1

KOLLÁR JÓZSEF,
könyv- és papirkereskedése Zomborban.
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2102. szám. 
1894.

'á.l3ró.zo.t-

Kernyaja községben üresedésbe jött, havonként 
utólagos részletekben fizetendő 350 frtnyi javadalma­
zással egybekötött rendőrvezetői állásra pályázat hir- 
dettetik.

Felszereléssel a község, teljes ruházattal azonban 
a megválasztandó látja el magát.

Sajátkezűleg irt és a szabályrendelet értelmében 
felszerelt kérvényeket folyó évi december hó 
31-ig alulírott elöljáróságnál nyújtsák be.

Kernyaján, 1894. évi december hó 14-én.
Kremmer Lajos, Szauer Antal,

jegyző. 3—2 biró.

4114. sz. 1894.

Hirdetmény,
Az apatini m. kir. erdőhivatal részéről ezennel 

közhírré tétetik, hogy a folyó évben felesgazdaságilag 
termelt a kincstárnak jutott és Bezdán-Kozorán, Apatin- 
ban. Doroszlón, Palánkán és Plávnán elhelyezett mintegy 
7270 métermázsa csöves kukorica az alulit ott erdőhivatal 
irodájában 1895. évi január hó 5-én délelőtti 
9 órakor megtartandó árverésen felsőbb jóváhagyás 
fentartása mellett a legtöbbet Ígérőnek eladatni fog.

Az árverési és szerződési feltételek az alulírott 
erdőhivatalnál, nemkülönben a kukorica mennyisége és 
minősége az illető erdőgondnokságokuál a szokásos 
hivatalos órákban megtekinthetők.

Apatinban, 1894. évi december hóban.
M. KIR. ERDQHIVATAL.

<&&&&&$&&$' 43 43 43 4$ W
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RÁTH MÓR
könyvkiadó-hivatala és könyvkereskedése

Budapesten Gizella-tér a Haas-palotában.
Szerencsénk van a t. kaszinókat, olvasó- és inás 

közművelődési egyleteket és irodalombarátokat
figyelmeztetni, hogy kiadásaink egy részének :

50”»és 40° o-nyi árleszállítása
még 1895. április 1-ig érvényben marad. Ezek jegyzéke ko­
moly reflektánsoknak rendelkezésükre áll

De többi nagyszabású kiadásaink is a lehető legelő­
nyösebb feltételek alatt rendelhetők. Különösen ajánljuk 
a világirodalom egyik legnagyszerűbb kiadását Arany János 
balladáit Zichy Mihály rajzaival, a nagy illusztrált 
Shakspere uj jutányosabb kiadását. Arany, Eötvös, 
Jókai és a többi remekírók műveit számos fényes dísz­
es igen jutányos kiadásokban, a gazdagon illusztrált Teleki 
S. gróf. Hübner S. gróf, Stanley, Holub, Benyovszky- 
féle utazási müveket, az akadémia segélyével megjelenő 
fényes kiállítású Történelmi életrajzokat több száz 
képpel és számos kitűnő Író műveit, fényes diszköté- 
sekben is.

Közel 40 éven át közbizalomban részesülő könyv- 
kereskedésünk, az országos központi nagy könyv­
tárak, több száz budapesti és vidéki iskolai, köz­
művelődési és kaszinói, olvasó-egyleti könyvtár, 
a polit. és tud. élet legtöbb kitűnőségének síb. 
szállítója, ezentúl is főcéljának fogja tekinteni az általánosan 
nyilvánuló népszerűséget fentartani, és mindennemű 
irodalmi megbízásokat a legnagyobb figyelemmel és 
lehető legjutányosabban eszközölni.

Az antiquariusok által hirdetett minden 
müvet legalább is azon áron, gyakran jutányo- 
sabban szállítjuk uj példányokban, mint amely 
az ö katalógusaikban, gyakran ronda mételyeket 
terjesztő állapotban levő példányok áraként, előfordul; 
kérjük tehát megrendelések alkalmával ily esetleges 
leszállított árakra bennünket figyelmeztetni.

irzsöies, fiwiif, futó 
hi állató részére

»■Sgyeoco.cöágSc

Preservativumként használva az izmokat rugalmassá 
s az állatot kitartóvá teszi.

Fáradság, kimerülés, izületi s iznmcsúz vagy lobos bántalmaknál, úgy­
szintén sántaság, merevség és vállbénaság eseteiben egészen oiztosan hat

Az állatok izomzatában a fáradság, ellankadás folytán tudvalevőleg 
]c tejsav képződik, ha az eiernyedt állatok végtagjai, a mellékelt utasitás 

IsslehsüsI értelmében, bedörzsöltetnek ezen szerrel, a képződmény gyorsan fel­
szívódik s az izmok rugalmassága gyorsan visszatér.

______________ 100-15
E meqbecsüihetlen gazdasági kincs egyedüli raktára:

«S» vsy

e- ■»«»«-1«»*; *•; icr A se. * zomburisaiv.
IgSfT" Egy üveg ára 1 frí 20 kr. 5 üveg ára 5 frt.

ggäM] JSegotesóBB Bevásárlási forrás a Karácsonyi ünnepe R alkalmára.

©TóCm
fűszercsemegeßorpezsgőfestetiés gyarmatárú-üzlete

Rßomßorßan,
<3ö-uica, £)r. cfopovits-féte 

RázBan. 
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cfl „feRete RutyáRozJs

Van szerencsém, a n. é. közönség 
b. figyelmét különösen felhívni

tiiea és ram különlegességeimre.
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Újdonság!
Kiválóan célszerű, 
teljesen szagtalan,

, Miután raktáromat az őszi idényre újonnan felszereltem, bátorkodom a n. é. közönség 
becses figyelmet cegemre felhívni, és kérem személyesen meggyőződni arról, hogy a legegysze­
rűbbtől a legfinomabb házi berendezésnek megfelelő raktárom van.

X álasztékos készletben található raktáromon több rendbeli

d.ss*

és vasbmrit.

no.

i mini- ts iroui tsrtii
Ezen kívül ajánlom legújabb üveg és porcellán készleteimet, továbbá

w* asztal- és függő-lámpákat,
kinaezüst, tükrök, képek és különféle szobadisztárgyaimat.

Mindennemű beüvegezés a legpontosabb kivitelben eszközöltetik.
Kárpitos munkákat olcsó áron elvállalok.

Nagy raktár kereskedők és vendéglősök számára
Maradtam kiváló tisztelettel -n

beherer Ferenc.
Ifi egy jó házból való fiú lanoncul felvétetik.

ff

41

hordozható
petróleum-kályhák.

14—12

Zornbor. Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájából.
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